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области продовольственных и сельскохозяйственны х 
вопросов, который он приобрел, посвятив себя реш е
нию этих проблем в своей собственной стране, а в 
самое последнее время благодаря своей св язи  с 
тем  специализированным учреждением, Генеральны м  
директором которого он стал  теп ерь , исполняя одно
временно обязанности представителя Индии на целом 
ряде конференций и в различных советах .

2. Я уверен, что я выражу чувство А ссам блеи, 
если скаж у, что под руководством  г -н а  Сена П ро
довольственной и сельскохозяйственной организации 
обеспечен возрастающ ий успех в достижении ее целей. 
Имею честь  предоставить слово г -н у  Сену.

3. Г -н  С ЕН (Генеральны й директорП родовольствен- 
ной и сельскохозяйственной организации Объединен
ных Наций) (говорит по-английски): Я глубоко ценю 
ту честь , которая была оказана м не, когда меня 
пригласили вы ступить зд есь . В прошлом я вы ступал 
в Генеральной А ссам блее в качестве представителя 
моей страны — Индии. Теперь я выступаю  как глава 
специализированного учреждения Организации Объ
единенных Наций, которое посвятило себя делу о б ес
печения благосостояния людей в области продоволь
ствия и сельского  хозяйства.

З А Я В Л Е Н И Е  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Г О  Д И Р Е К Т О 
Р А  П Р О Д О В О Л Ь С Т В Е Н Н О Й  И С Е Л Ь С К О 

Х О З Я Й С Т В Е Н Н О Й  О Р Г А Н И З А Ц И И  
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й

1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Г е н е 
ральная А ссам блея всегда рада приветствовать Г е 
нерального директора одного из специализированных 
учреждений. Она делала это неоднократно в прошлом, 
и сегодня мы им еем  удовольствие приветствовать  
выдаю щ егося гражданина Индии г -н а  Б . Р . Сена, 
недавно выбранного Генеральны м  директором П родо
вольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций (РАО). Он возглавляет одно из 
самы х важных специализированных учреждений, р а 
бота которого тесно связан а  со многими фазам и 
выполнения экономических и социальных програм м  
Организации Объединенных Наций. В сущности рабо
та этого  учреждения к асается  целого ряда вопросов, 
которые рассм атриваю тся на настоящ ей сессии Г е 
неральной А ссам блеи. У г -н а  Сена большой опыт в
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4. Я знаю, что одиннадцатая сессия Генеральной 
А ссам блеи требовала от всех напряженной работы . 
П оэтому мое выступление теперь должно бы ть ясно 
обосновано. Б ы ть  может его можно обосновать тем  
о бстоятельством , что впервые представителю  той ч а 
сти св ета , в которой находится две трети  населения 
и в значительной мере сосредоточена бедность всего  
м ира, были переданы бразды правления в одном 
из главных органов Организации Объединенных Н а
ций. Бы ть выбранным для служения этой новой идее 
предоставления населению  всего  мира одинаковых 
возмож ностей дает мне лично чувство глубокого удов
летворения, но особую силу и энергию  придает мне 
сознание то го , что я м огу говорить от имени м ил
лионов людей, которые стрем ятся  выйти ныне из 
состояния бедности,сущ ествую щ ей в обширных слабо
развиты х районах мира. Я , р азу м еется , сознаю  свою 
ответствен н ость  перед всем и народами как разви ты 
ми, так  и слаборазвиты ми. По сущ еству П родоволь
ственная и сельскохозяйственная организация я в 
л яется  в общем орудием более развиты х стран, при

А /Р У . 643
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помощи которого они м огут приобщать к своем у 
технологическом у прогрессу м енее развиты е страны. 
Если я говорю о характере м оего задания, то  это 
им еет лишь целью напомнить вам  о том , что и м ен
но должно повлиять не на мое чувство д олга , а на 
мой подход к проблеме при осущ ествлении той боль
шой ответственности , которая возлож ена на м еня.

5. П ы таясь  пояснить мое отношение к моим новым 
обязанностям , я чувствую , что влияние некоторых 
факторов, более мощных, чем другие, определит 
или укаж ет направление нашей работы . К числу 
таких факторов относятся необычайные достижения 
в той области , которую мы кратко мож ем н азвать  
«борьба со см ертью ». Улучшение состояния здоровья 
и продление жизни являю тся сами по себе наиболее 
важными элем ентам и в повышении жизненного уров
ня. Но в м енее развиты х районах мира падение коэф
фициента см ертности  м ож ет сам о по себе им еть  как 
раз обратное действие, увеличив стоящие перед 
нами экономические проблемы. Со времени М альтуса 
много говорилось о разнице между тем пам и произ- 
водства пищевых продуктов и роста населения. Мне 
ясно, какое влияние это окаж ет на мои обязанности 
и на работу Продовольственной и сельскохозяй ствен 
ной организации, та к  ках, независим о от наш его м н е
ния об этой разнице между тем пам и производства 
пищевых продуктов и роста населения, не м ож ет бы ть 
сомнения в том , что наши усилия, направленные к 
расширению и улучшению производства пищевых про
дуктов, даж е при нынешнем мировом положении, 
должны бы ть и в дальнейш ем таким и же интенсив
ными в  носить характер  чрезвы чайной срочности. 
Именно этот характер  срочности и придает такое 
значение работе Продовольственной и сельскохозяй 
ственной организации.

6 . Д ругое движение, которое приобретает почти силу 
революции, это пробуждение во всем  мире широких 
м асс . Обостренное сознание своей  бедности среди 
всех неимущих им еет двоякие последствия. С одной 
стороны, оно является  большим стимулом к ак ти в
ным действиям , прогрессу и реформам. С другой с т о 
роны, оно ведет к созданию новых проблем, расширяя 
несоответствие между желаниями и их осущ ествле
нием.

7. Н ароды, которые в течение столетий едва удов
летворяли свои потребности, начинают о тд авать  себе 
ныне отчет в том , что бедность не есть  созданное 
Б огом  состояние. О бразование и бы стры е средства 
связи  дают им возм ож ность устанавливать св я зь  с 
более, богаты м и цивилизованными народами, которым 
они стрем ятся  возможно скорее подраж ать. Т ем  не 
м ен ее , для ускорения своего развития им приходит
ся затрач и вать  еще большую часть  своих скудных 
производственны х ресурсов, чем  раньш е, на и нвести 
рование, что потребует дальнейших ж ертв при их и 
так  неудовлетворительном  жизненном уровне, хотя и 
в надеж де на то , что такое временное ухудшение 
м ож ет компенсироваться лучшими условиями работы и

ростом  общей производительности. Д илем м а, с о зд а 
ваем ая  возрастаю щ им сознанием  своей бедности и 
необходимостью  приносить теперь  же дальнейшие 
ж ертвы , п редставляет собой одну из наиболее слож 
ных проблем нашего времени — проблему, которой 
П родовольственная и сельскохозяйственная органи
зация уделяет , наряду с другими учреждениями, зн а 
чительную часть  своего времени и своей энергии.

8 . Наряду с этим  пробуждением широких м асс можно 
констатировать еще один столь же важный фактор, а 
именно: желание слаборазвиты х стран  всего  мира 
принимать участие в технических усоверш енствова
ниях Запада и вводить их у себя . Б ы ть м ож ет было 
бы правильно о тм ети ть , что в этом  отношении мы 
стоим на пороге новой эры, — восстановления равно
весия между Востоком и Западом, нарушение кото
рого вследствие необычайных достижений Запада бы 
ло решающим фактором в ходе истории последних 
пятисот лет .

9. Это новое движение можно сравнить с мощным 
морским приливом, который, идя на смену давно 
забы том у вековому застою , теперь  н есет  на своих 
волнах новую жизнь и новую надеж ду. Бы ть м ож ет в 
том  напряжении, которое сущ ествует ныне в м ире, 
проявляю тся изм енения, происходящие в процессе, 
в результате  которого, когда он закончится, н асту 
пит лучшая и более мирная жизнь во всем  мире.

1 0 . Бы строе и равномерное развитие должно бы ть 
нашим лозунгом  в будущем. С ущ ествует такж е т е с 
ная св язь  между таким  развитием  и устойчивым по
ложением. В заявлении, сделанном на 421-м  з а с е д а 
нии Второго комитета по вопросу о мировом про
довольственном  р езер ве , у м еня был случай упом я
нуть , в частности , о значении такой связи  в народ
ном хозяй стве слаборазвиты х стран . Я заявил , что 
нет общего плана для устранения различий между 
богаты м и и бедными во всем  м ире. Необходимы 
одновременно согласованны е усилия в различных н а
правлениях и во многих областях . В качестве гл а 
вы П родовольственной и сельскохозяйственной о р г а 
низации я посвящ у себя именно этой важной задаче . 
Для этого народы должны проявить добрую волю и 
жить в м ире. Только тогд а мы м ож ем  приблизиться 
к нашей цели более стабильного и лучш его мира.

П У Н К Т  3 0  П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д О К Л А Д  В Е Р Х О В Н О Г О  К О М И С С А Р А  О Р 
Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й П О  

Д Е Л А М  Б Е Ж Е Н Ц Е В

ДОКЛАД Т Р Е Т Ь Е Г О  КОМ ИТЕТА (А/3434)

Г -ж а  К ван (Г ватем ал а), докладчик Т ретьего  коми
т е т а , представляет доклад этого  К ом и тета .

В соответствии  с правилом 68  правил процедуры
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постановлено не обсуж дать доклада Т ретьего  коми
т е т а .

11. Г -ж а  БЕРНАРДИНО (Доминиканская Республи
ка) ( говорит по-испански): Когда вопрос о беженцах 
обсуждался в Т ретьем  ком итете, моя делегация 
имела честь  представить проект резолюции, в кото
ром Генеральная А ссам блея отм ечала с глубоким 
сож алением см ерть  знаменитого человека, человека, 
известного  своим бескоры стием  и адм инистративны - 
ми способностями. Я ,  р азу м еется , имею в виду В ер
ховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам  беженцев д -р а  И. К. ван Х евен-Г удхарта, 
о преж девременной см ерти которого мы все глубоко 
сож алеем .

12. Что касается  проекта резолюции В, содерж ащ е
гося в представленном теперь на наше утверждение 
докладе, то моя делегация считает, что одним из 
наилучших способов увековечить пам ять этого гр аж 
данина Нидерландов, который оказал  такие неоцени
мые услуги делу беженцев, это предложить Г е н е
ральной А ссам блее уполномочить Генерального С е
кретаря установить памятную  доску в честь  д -р а  
ван Х евен-Г удхарта во Дворце Наций в Ж еневе. 
К счастью , Третий комитет принял проект резолю 
ции подавляющим большинством, и мы н ад еем ся , что 
он будет такж е принят А ссам блеей в духе справед
ливости и понимания, достойном того дела, которо
му д -р  ван Х евен-Г удхарт посвятил последние годы 
своей жизни.

13. Д елегация моей страны была такж е одним из 
авторов проекта резолюции двенадцатидерж ав, с т а в 
шего теперь проектом резолюции А, который Третий 
комитет рекомендовал принять; в резолютивной части  
этого проекта резолюции с удовлетворением о тм е
чаю тся усилия Зам естителя верховного комиссара и 
ему п ред лагается  и впредь прилагать усилия к о б ес
печению международной защиты беженцев и оказанию  
им помощи для облегчения бедственного и чрезвы 
чайно трудного положения, созданного проблемой 
венгерских беженцев.

14. Д елегация моей страны вы раж ает надеж ду, что 
как проект резолюции А, так  и проект резолюции В, 
имеющий целью увековечить пам ять  д -ра  ван Х евен- 
Г удхарта, получат в А ссам блее единодушную под
держку.

15. Г -н  де АЛЬМЕЙДА (Бразилия) (говорит по- 
английски): Д елегация Бразилии ж елает официально 
сообщить о намерении своего  правительства почтить 
вм есте с другими, как это было решено О рганиза
цией Объединенных Наций, пом ять такого  великого 
человека, каким был д -р  И. К. ван Х евен-Г удхарт. 
Основания для нашего чувства глубокого уважения 
к покойному Верховному комиссару Организации 
Объединенных Наций по делам  беженцев настолько 
очевидны, что пред ставляется излишним повторять их 
зд есь . Моя страна им ела ч есть  принять у себя

г -н а  ван Х евен-Г удхарта и оценить его ум и пони
мание стоящих перед нами общих проблем, как, 
например, развитие иммиграции, столь важной для 
новых госуд арств  и столь сущ ественной для беж ен
цев — ж ертв ж естоких войн и социальных п ерево
ротов.

16. Как заявил мой коллега г -н  де Мейра Пенна 
на двадцать второй сессии Экономического и С о
циального С овета , состоявш ейся в Ж еневе в июле 
1956 го д а ,1 делегация Бразилии считает своим дол
гом  поддерж ать в знак признательности инициати
ву представителя Доминиканской Республики и поч
тить пам ять  д -р а  ван Х евен-Г удхарта .

17. Г -н  СТРА ТО С (Греция) (говорит по-ф ранцуз- 
ски): Я хотел бы объяснить заранее голосование 
греческой  делегации, которая уже поддержала проек
ты резолюций, находящиеся в настоящ ее время на 
рассм отрении Генеральной А ссамблеи.

18. Моя делегация имела честь  сделать  за м е ч а 
ние, которое она считает себя вынужденной повто
рить. Мы считаем  — и нам каж ется полезным 
уточнить это — что програм ма помощи венгерским  
беженцам, которая будет разработана в консуль
тации с Генеральны м  С екретарем , ни в коем  сл у 
чае не должна повести к сокращению средств, ко 
торые иначе были бы ассигнованы  на программу 
помощи другим беженцам. Мы не должны еще боль
ше затруднять положение беженцев, которые с т р а 
дали в течение многих лет  и единственная надеж 
да которых — это надежда на средства , асси гн о
ванные О рганизацией Объединенных Наций.

19. С этой оговоркой делегация Греции будет г о 
лосовать за  два представленных проекта резолюций.

2 0 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Г е 
неральная А ссам блея приступает теперь к голосо 
ванию по проектам  резолюций, представленны м  Т р е 
тьим  ком итетом  /“А/3434 / .

21. Мы будем сначала голосовать  по проекту р е 
золюции А.

П роект резолюции А принимается 6 0  голосам и, 
при 1 2  воздерж авш ихся, причем никто не голосо
вал против.

22. Т еперь мы приступаем  к голосованию  по проек
ту  резолюции В.

П роект резолюции В принимается 68  голосам и , 
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал 
против.

1
См. О ф и и и а лъ ны е  отчеты Э к о н о м и ч е с к о ю  и С о ц и а л ь н о г о  

С овет а, двадцат ь вт орая с е с с и я ,  933-е заседание.
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П У Н К Т  39 П О В Е С Т К И  Д Н Я

П Р О Б Л Е М А  О Б Ъ Е Д И Н Е Н И Я  Т О Г О  И Б У 
Д У Щ Е Е  П О Д О П Е Ч Н О Й  Т Е Р Р И Т О Р И И  Т О 
Г О  П О Д  Б Р И Т А Н С К И М  У П Р А В Л Е Н И Е М  

(окончание)*

ДОКЛАДЫ Ч Е Т В ЕРТ О ГО  КОМ ИТЕТА(А/3449/А<Ш ) 
И ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А/3507)

23. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски):Преж- 
де чем предоставить слово докладчику Ч етвертого  
ком итета , я хотел бы обратить внимание на доклад 
П ятого комитета / А/3507 / ,  представленный со гл а с 
но правилу 154 правил процедуры и касающийся 
финансовых последствий проекта резолюции, р ек о 
мендованного Ч етверты м  ком итетом  [ А /3449/ А<Ы. 1 /  
в связи  с указанны м  пунктом. Э тот доклад пред
ставлен  Генеральной А ссам блее с целью информации.

Г -н  С овард (К анада), докладчик Ч етвертого  ко
м и тета , п редставляет доклад это го  К ом итета и з а 
тем  заявл яет  нижеследую щ ее:

24. Г -н  СОВАРД (К анада), докладчик Ч е тв е р то 
го ком итета ( говорит по-английски): Первый д о 
клад, представленны й в связи  с пунктом 39, к а 
сающимся будущего подопечной территории Того под 
британским управлением, обсуж дался на 619-м  п ле
нарном заседании Генеральной А ссам блеи.

25. С ледует упомянуть, о той тщ ательности , с ко
торой Ч етверты й комитет изучал этот вопрос при 
полном сотрудничестве французской делегации и 
при полезном  участиинесколькихпетиционеров. С ем 
надцать заседаний  были посвящены этом у вопросу 
и последовавш ие прения коснулись всех его  сто 
рон. Члены Генеральной А ссам блеи бы ть м ож ет 
уже отдают себе отчет в том , что первоначально 
проблема возникла в связи  с предложением Ф ран
ции /“А/3169/А<Ы. 1, приложение 17  2 о прекращении 
действия Соглашения об опеке, касаю щ егося Того 
под французским управлением, после введения в си
лу нового С татута для этой территории /т а м  ж е, 
прибавление/, утвержденного в р езу льтате  проведен
ного на этой территории плебисцита.

26. В ходе прений К ом итета / 592-е  заседание/  
делегация Франции, в дуже компромисса и сотруд
ничества, который был уже должным образом  о т 
м ечен во врем я дебатов, согласилась  о тк азать ся  
от своей просьбы прекратить действие Соглашения 
об опеке в 1957 году. Д елегация Франции предло

* Возобновление прений 619 го заседания.

2 См. также заявление г-н а  Гастона Деферра, Предста
вителя Франции, от 2 января 1957 года. Официальные отче
ты Генеральной Ассамблеи, одиннадцатая сессия, Четвертый 
комитет, 584-е заседание.

жила Генеральной А ссам блее послать  в Того под 
французским управлением комиссию для обследо
вания положения на м ест е . Т акое отношение зн а 
чительно облегчило работу К ом итета и дало ему 
возм ож ность принять проект резолюции, который 
находится теперь  на рассм отрении А ссамблеи.

27. По таком у щ екотливому и сложному вопросу, 
который можно отнести к категории спорных ко
лониальных проблем, удалось получить значитель
ное большинство в 52 голоса, против 1 0 , при 14 
воздерж авш ихся, когда проект резолюции в целом 
был поставлен на голосование в К ом итете. Этот 
проект резолюции представляет собой по общему 
признанию компромисс. Подробный анализ голосо
вания по его  различным пунктам, по-видимому, у к а
зы вает  на то , что ни одна делегация не была впол
не удовлетворена всем и его аспектам и. Т ем  не 
м ен ее , этот проект резолюции содержит разумный 
и конструктивный компромисс и этим  объясняется 
то  обстоятельство , что многие делегации, вклю 
чая делегацию  Франции, м огли поддерж ать его . 
Надо н ад еяться , что Г енеральная А ссам блея бу
д ет  р ассм атри вать  этот проект резолюции в т а 
ком же св ете .

С огласно правилу 68  правил процедуры постанов
ляется не обсуж дать докладов Ч етвертого  ком ите
та и П ятого  ком и тета.

28. Г -н  БОЖОВИЧ (Ю гославия) (говорит п о -ан 
глийски): Находящийся теперь на рассмотрении про
ект резолюции, который м оя делегация поддержала 
при голосовании в Ч етвертом  ком итете, пред став
л яется  нам  разумны м  компромиссом. Мы считаем , 
что в данной стадии наши прения носят главны м  
образом  процедурный характер.

29. Мы с удовлетворением констатируем , что Фран
ция предложила Организации Объединенных Наций 
послать комиссию в Того под французским управ
лением для обследования на м есте  положения на 
этой территории. Мы уверены, что доклад этой к о 
миссии будет содействовать разрешению пробле
мы, которая стоит перед Ч етверты м  комитетом  и 
Генеральной А ссам блеей.

3 0 . Со времени принятия указанного проекта р е зо 
люции Ч етверты м  комитетом  между некоторыми 
делегациям и происходили дальнейшие совещания. Б ы 
ло достигнуто общее соглаш ение о том , что н е
которые незначительны е изм енения представляю тся 
ж елательны ми для уточнения тек ста  проекта р езо 
люции, причем, р азу м е етс я , не должны бы ть з а 
тронуты те  основные элем енты , по которым уже 
договорились в Ч етвертом  ком итете.

31. В пятом  пункте преамбулы было предложено 
зам енить слова «приняв к сведению  доклад Адми
нистратора плебисцита в Т ого, констатирующий то 
о б сто ятел ьств о ...»  словами «приняв к сведению,
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что в докладе Администратора плебисцита в Того 
констатируется то обстоятельство ..»

32. Второе изм енение, которое было предложено, 
относится к пункту 1  резолю тивной части  проекта 
резолюции. Это изменение состоит в том , что пред
л агае тс я  зам енить  слова «реформы, проведенные» 
словами «объем прав, переданных ...  территории». 
Если это изменение будет принято, то пункт 1 р е 
золютивной части  будет гласить:

« 1 . о тм еч ает с удовлетворением , что объем 
прав, переданных управляющей властью  терри то 
рии Того под французским управлением в р езу ль 
та те  введения нового политического стату та  т е р 
ритории, представляет собой чрезвычайно важный 
шаг к достижению целей, предусмотренных с т а 
тьей  76 У става и Соглаш ением об опеке».

33. Я  хотел бы внести официальное предложение 
о том , чтобы эти  две предложенных поправки, если 
они не встр етят  возражений на настоящ ем  з а с е 
дании, считались принятыми и включенными в тек ст  
проекта резолюции, по которому мы собираемся 
голосовать.

34. Г -н  ПАШАШИ (Ирак) (говорит по-английски): 
При рассм отрении проблемы будущего Того под фран
цузским управлением необходимо им еть в виду один 
вопрос первостепенного значения, который А ссам 
блея не м ож ет позволить себе игнорировать. Во
прос этот к асается  просьбы французского прави
тельства  о прекращении действия Соглашения об 
опеке от 13 декабря 1946 г .,  представленной на 
основе С татута и плебисцита, проведенного 28 о к 
тября 1956 года. Французское правительство не в з я 
ло этой просьбы обратно. Оно отказалось  от нее 
лишь на 1957 год; на это ясно указы вает пункт 18 
доклада Ч етвертого  комитета / А/3449/АсЫ. 17. Ины
ми словами, правительство Франции отложило пред
ставление своей  просьбы до следующего года . Кро
ме того , правительство Франции все еще н астаи 
вает  на том , что в его настоящ ей форме С татус 
Т ого осущ ествил цели статьи  76 У става и что 
поэтому его  следует считать основанием для п р е
кращения опеки.Генеральная А ссам блея не может 
принять находящийся теперь на ее рассм отрении 
проект резолюции, не учитывая этого  важного 
фактора.

35. А ссам блея не должна такж е упускать из виду 
другой важный вопрос, а именно попытку прави
тел ьства  Франции поставить Организацию Объеди
ненных Наций перед совершившимся фактом. П ле
бисцит был проведен без наблюдения Организации 
Объединенных Наций, причем основной вопрос был 
предрешен и представлен избирателям  в такой фор
м е, что он исключал независим ость как другую 
возм ож ность прекращения опеки. Кроме то го , про
водя плебисцит таким  путем , правительство Ф ран
ции фактически игнорировало резолюцию 944(Х) Г е 
неральной А ссам блеи, равно как и пожелания С о

вета по Опеке, который, отказавш ись послать н а 
блю дателей, чтобы следить за  плебисцитом в Т о го , 3 
тем  самы м  отклонил концепцию Франции.

36. Ввиду этих обоих факторов, а такж е широко 
распространенного мнения, которое стало ясно во 
врем я прений в Ч етвертом  ком итете , было бы п ра
вильно, если бы А ссам блея официально в ы с к аза
лась  по этом у аспекту  проблемы . Было бы логич
но и совместим о с положениями У става и с преды 
дущими резолю циями, принятыми Генеральной А с
сам блеей, если бы А ссам блея ясно вы сказала в 
одном из пунктов свое убеждение в том , что С т а 
тут в его настоящ ей форме не оправды вает п ре
кращения опеки.

37. Хотя и верно, что С татут не изучался с той 
тщ ательностью  и вниманием, которого он заслуж и
вает , по наш ему мнению вопросы, поднятые в Ч е т 
вертом  ком итете, и ответы , данные п р ед стави те
лями п равительства Франции и петиционерами, со 
действовали разъяснению  одного основного и ч р е з 
вычайно важ ного пункта в наших прениях, а им ен
но, что С татут не обеспечивает ни независим ости; 
ни полного самоуправления. Он предоставляет лишь 
в ограниченной форме местную  автономию, которая 
по букве и духу У става не м ож ет сч и таться  осно
ванием для прекращения действия Соглаш ения об 
опеке. Мы п о л агае м , что дальнейш ее изучение во 
проса не оказало  бы сущ ественного влияния на 
этот основной факт; по всей  вероятности , такое 
изучение лишь укрепило бы уверенность многих д е 
легаций в А ссам блее, что С татут далеко не д о 
сти гает  целей системы  опеки. Наша делегация при
ветствовала бы, если бы было выражено т а 
кое мнение.

38. П роект резолюции в его  настоящ ей форме не 
отраж ает, однако, этого  мнения, а наоборот в е с ь 
м а приближ ается к французской позиции и признает 
ее. П оэтом у мы не сможем поддерж ать его .

39. Мы, в частности , возраж аем  против следую 
щих двух пунктов проекта резолюции. Первый из 
них — это пяты й пункт преамбулы , который г л а 
сит после поправки представителя Югославии:

«приняв к сведению , что в докладе А дминистра
тора плебисцита в Того констатируется то  об
ст о ятел ьство ...»

4 0 . Хотя поправка Ю гославии и улучшила форму
лировку этого  пункта, мы все еще находим в нем 
ясное указание на согласие принять результаты  
плебисцита. Мы возраж аем  против этого  пункта по 
трем  основным причинам. В о-первы х, плебисцит с о 
стоялся, несм отря на к азало сь  бы очевидные ж е 
лания и возраж ения С овета по Опеке. В о-вторы х,

3 Официальные отчеты Совета по Опеке, восемнадцатая 
сессия, 744-е заседание.
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О рганизация Объединенных Наций установит оп ас
ный прецедент, если она безоговорочно примет р е 
зультаты  плебисцита, который проводился без н а 
блюдения Организации Объединенных Наций и бойко
тировался партией оппозиции. В -третьих , даж е если 
бы мы признали плебисцит, его  результаты  н е 
правильно изложены в указанном  пункте, так  как 
нигде в докладе Администратора плебисцита [ А /  
3169/ А«Ш. 1 ,приложение 11 ]  мы не видим упоми
нания о реформах. По заявлению  Администратора 
плебисцита, результаты  голосования показали , что 
население вы сказалось  за  С татут Того и за  п ре
кращение опеки. Это ясно сказано в главе  IX его 
доклада. Если мы примем пятый пункт п реам бу
лы проекта резолюции в его настоящ ей редакции, 
то мы тем  самы м  свяж ем  А ссамблею  по рукам 
для какого-либо будущего решения, которое она 
м огла бы принять на следующей или последую 
щей сессиях.

41. Д ругой пункт, против которого мы особенно 
возраж аем , это пункт 3 резолю тивной части  проек
та  резолюции. По нашему мнению он чрезм ерно 
ограничивает полномочия комиссии. В первоначаль
ном проекте резолюции /А /С .4 /1 -.4 5 2 /К еу . 1 ] ,  кото
рый рассм атривался Ч етверты м  ком итетом , комис
сии было поручено изучить все положение в Того 
под французским управлением. Э тот тек ст  был, 
однако, изм енен, и теперь задача комиссии ограни
чена изучением  положения, « со зд авш его ся ...в  р е 
зу л ьтате  применения на практике нового С татута» . 
Э то, по наш ему мнению, неправильно. Мы считаем , 
что комиссии надо предоставить большую свободу, 
чтобы она м огла серьезно  и основательно зан яться  
рассм отрением  вопроса. Нас интересую т в первую 
очередь не результаты  применения С татута на прак
тике, а скорее все положение в Того — иными сл о 
вам и, вопрос о том , обеспечили ли действительно 
новые реформы то самоуправление территории, ко
торое предусмотрено статьей  76 У става, нужно ли 
дальнейш ее выяснение мнения населения, наблю дает
ся ли стрем ление к независим ости и, наконец, о б е с 
печили ли в сам ом  деле политические реформы св о 
боду населению  и, в особенности, оппозиционным 
партиям  в Т ого. Комиссия должна им еть  право б е с 
препятственно применять любые методы и средства , 
которые она считает нужными, чтобы прийти к необ
ходимым заклю чениям относительно положения т е р 
ритории и ее будущего.

42. По всем  вышеизложенным причинам м оя д е л е 
гация будет голосовать  против проекта резолюции, 
рекомендованного Ч етверты м  ком итетом . Наша по
зиция основана в этом  случае исключительно на р а с 
смотрении сущ ества вопроса и м отивируется гл а в 
ным образом  те м , что мы заинтересованы  в функ
ционировании международной системы  опеки, кото
рая явл яется  одной из основных целей У става Ор
ганизации Объединенных Наций. Я  надею сь, что А с
сам блея подум ает дваж ды, прежде чем  она прим ет 
какое-либо поспешное решение, которое м ож ет н а 

нести  ущерб ее будущей свободе действий при р а с 
смотрении этого  и других вопросов опеки. П оэтому 
я обращаюсь к моим коллегам  с призывом откло
нить представленный проект резолюции в его н асто я
щей редакции, чтобы А ссам блея м огла на своей 
двенадцатой сессии зан яться  этой  проблемой более 
серьезно  и основательно.

43. Г -н  НАШ (Соединенные Штаты Америки) (гово 
рит по-английски): Как многим членам Генеральной
А ссам блеи известн о , рассм атриваем ы й проект р е з о 
люции о Того под французским управлением со с та в 
лен после длительны х и утом ительны х прений в Ч е т 
вертом  ком итете. Это один из тех  проектов р е з о 
люций, который представляет собой в значительной 
м ере компромисс, составлен  после обсуждения всех 
деталей  и потребовал поэтому уступок со стороны 
многих делегаций.

44. Моя делегация считает, что главная уступка 
была сделана делегацией Франции, которая, п ре
исполненная похвального желания принять во вни
мание преобладающее в Генеральной А ссам блее м н е
ние, согласилась о тк азать ся  от своего  первона
чального предложения о прекращении действия С о гл а
шения об опеке. Д елегация Франции считала, что ее 
первоначальное предложение было обосновано по
том у, что территория достигла достаточной степени 
самоуправления, чтобы можно было прекратить дей 
ствие Соглаш ения об опеке. Э того мнения не р а з 
деляли, однако, многие члены Ч етвертого  ком итета, 
которые наоборот считали нужным послать в Того 
под французским управлением специальную комиссию 
для обследования того , в каких пределах француз
ское правительство передало принадлежавшие ему 
права населению  Т ого. П оэтому правительство Фран
ции отказалось  от своей первоначальной просьбы 
и согласилось  на предложенное посещение Того 
указанной комиссией, которая на м есте  смож ет 
установить, как действует новый С татут и в какой 
степени население Того пользуется теперь автоно
мией.

45. Д елегация Соединенных Ш татов ценит этот дух 
сотрудничества и п олагает , что ввиду достигнуты х 
тахим  образом  результатов  Генеральной А ссам блее 
вообще не нужно больше углубляться на этом  п ле
нарном заседании  в обсуждение подробностей ком 
пром исса, наконец достигнутого в Ч етвертом  ком и
т е т е . Мы п олагаем , что в его  настоящ ей редакции 
рассм атриваем ы й проект резолюции отраж ает общее 
мнение Ч етвертого  ком итета по основным элем ен 
там  создавш егося положения, и считаем , что нет 
никакого см ы сла вновь возбуж дать весь  вопрос на 
пленарном заседании  Генеральной А ссам блеи.

46. Р ассм отрение кратких отчетов пространных п ре
ний в Ч етвертом  ком итете покаж ет, что фактически 
все ораторы согласились, и, конечно, никто не 
отрицал, что некоторый прогресс в направлении к 
самоуправлению  уже достигнут населением  Того под
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французским управлением и что поэтом у стоило бы 
послать специальную комиссию Генеральной А ссам б
леи в эту  территорию, чтобы на м есте  установить, 
в какой именно степени там  достигнут прогресс. 
Это и есть  цель рассм атриваем ого  проекта резолю 
ции, который Генеральной А ссам блее пред лагается  
принять на настоящ ей сессия, и, за  исключением 
небольшой оговорки, которую я сейчас сделаю , моя 
делегация считает, что дальнейш ая обработка т е к 
ста была бы потерей времени. О говорка, о кото
рой я тольку что упомянул, к асается  предложения, 
внесенного представителем  Югославии о том , чтобы 
в пункте 1  резолютивной части  настоящ его проекта 
резолюции слова «реформы, проведенные» были з а 
менены словами «объем прав, переданны х...терри
тории», а такж е предложения о двух незначительны х 
изменениях в формулировке пятого пункта п реам 
булы.

47. Д елегация Соединенных Штатов п о л агает , что 
эти  изменения не окажут большого влияния на смысл 
и цель проекта резолюции; поэтом у, в духе д ал ь 
нейшего компром исса, моя делегация готова при
нять их в надеж де, что рассм атриваем ы й проект 
резолюции — с этими изменениями — см ож ет быть 
принят без дальнейших поправок и будет поставлен 
на голосование в целом.

48. П оэтом у делегация Соединенных Штатов А м е
рики обращ ается ко всем  делегациям  с призывом 
принять рассм атриваем ы й проект резолюции с пред
ложенными делегацией Ю гославии изменениями, при
чем мы настоятельно п ред лагаем , чтобы проект р е 
золюции был принят без дальнейших поправок.

49. Т . Т . ТАЖИБАЕВ (Союз Советских Социали
стических Республик): Г -н  П редседатель , я хотел бы 
кратко объяснить мотивы голосования советской 
делегации по обсуж даемому вопросу.

5 0 . Позиция советской делегация в вопросе о буду
щем Того под британским управлением, как и всех 
других подопечных территорий, основы вается на 
требовании У става Организации Объединенных Н а
ций «содействовать быстрейш ему достижению т е р 
риторией независим ости».

51. Учитывая чаяния и стрем ления народов Того 
советская  делегация вс&гда выступала за в о с со е
динение народов двух частей  Т ого , искусственно 
разъединенных в р езу льтате  колониальных з а 
хватов.

52. Однако достижение не зависим ости народами Т о
го путем  воссоединения на данном этапе оказалось  
невозмож ным ввиду противодействия управляющих 
властей .

53. П оскольку для подопечной территории Т ого  под 
британским управлением откры лась возм ож ность до
стижения независим ости путем  объединения с н е з а 

висимым Золотым Б ерегом , советская  делегация 
голосовала / 619-е заседание7 за  резолюцию Г е н е
ральной А ссам блеи, предусматривающ ую прекращ е
ние опеки над этой территорией после ее объеди
нения с независим ы м  Золотым Б ерегом  / резолюция 
1044 (Х1)7.

54. Ф ранцузское правительство , проведя в спешном 
порядке референдум, без наблюдения Организации 
Объединенных Наций, в территории Того под фран
цузским  управлением, такж е поставила вопрос перед 
О рганизацией Объединенных Наций о прекращении 
опеки над этой территорией, несм отря на то , что 
цели опеки остаю тся недостигнуты ми, поскольку 
территория не получает независим ости .

55. В ходе обсуждения вопроса в Ч етвертом  коми
те те  французская делегация, как уже зд есь  го в о 
рилось некоторы ми другими д ел егатам и , сняла свое 
предложение об окончании опеки над Того лишь в 
1957 году.

56. Г -н  П редседатель , в принятом Ч етверты м  коми
тетом  проекте резолюции даю тся априорные оценки 
по вопросам принципиальной важ ности, которые еще 
не подверглись тщ ательному изучению в О рганиза
ции Объединенных Наций и, прежде всего , в С овете 
по Опеке.

57. По этим  причинам советская  делегация в Ч е т 
вертом  ком итете возраж ала против проекта р е з о 
люции /~А /С.4Б.453/Кеу. 1 & А<Ш. 1/ ,  внесенного с е 
мью  делегациям и, а такж е против всех принципиаль
ных поправок, внесенных этими делегациям и к ин
дийскому проекту резолюции /~ А /С .4 /Б .452/К еу .17 , 
поскольку эти  поправки в своей основе воспро
изводят содержание проекта резолюции семи д е л е 
гаций.

58. П роект резолюции, представленны й Ч етверты м  
комитетом  на рассм отрение пленарного заседания 
Г енеральной А ссам блеи, наряду с некоторы ми пра
вильными м ом ентам и, вклю чает в себе ряд н е
приемлемых принципиальных положений. П оэтом у 
советская  делегация будет голосовать  против проек
та резолюции, если этот проект не будет сущ ест
венным образом  изм енен.

59. Г -н  М АХГУБ (Судан) (говорит по-английски): 
Д елегация м оей страны с удовлетворением  о тм е 
чает , что Франция согласи лась  отлож ить на год 
внесение своего  предложения о прекращении опеки 
над Того под французским управлением, но она 
сож алеет о том ,что  речь идет об отсрочке лишь на 
один год. Мы не против прекращения опехн, во, 
по наш ему мнению, если опека должна бы ть п ре
кращ ена, то  это  должно произойти в надлежащ ем 
порядке, в соответствии  с принципами меж дународ
ной систем ы  опеки и под наблюдением Организации 
Объединенных Наций; иными словам и такое прекра
щение опеки должно бы ть решено путем  плебисцита,
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проведенного под наблюдением Организации Объ
единенных Наций и организованного ее п ред стави те
лями.

6 0 . Моя делегация считает трудным поддерж ать 
внесенный проект резолюции / А/3449/А44.1 ] ,  н ахо 
дящийся Теперь на рассм отрении Генеральной А с
сам блеи, главны м  образом  потому, что положения 
преамбулы и резолютивной части  этого  проекта р е 
золюции находятся в противоречии. Восьмой пункт 
преамбулы гласит:

«будучи того  мнения, что введенные декретом  
№ 56-84'? от 24 ав гу ста  1956 г . реформы, равно 
как и их применение, требуют — я подчеркиваю 
слово «требуют» — их дальнейш его тщ ательного 
изучения С оветом  по Опеке».

Это о зн ачает, что Ч етверты й ком итет не решил, 
являю тся ли эти реформы приемлемыми и удовлет
ворительными, следует ли их видоизменить или 
совершенно изм енить. Принимая это во внимание, 
вспомним, что пункт 1 резолютивной части гласит: 
«отм ечает с удовлетворением , что объем прав, п е 
реданны х...»  или «реформы, проведенны е...»  — и з 
менение это лишь устное и не касается  сущ ества 
проекта резолюции. Если Организация Объединенных 
Наций еще не в состоянии составить  себе оконча
тельного мнения об этих реформах или об этих 
правах, переданных территории, то как она м ож ет 
о тм еч ать  их с удовлетворением? Моя делегация 
не понимает этого.

61. Во всяком  случае делегация м оей страны по
дробно изложила в Ч етвертом  комитете свое мнение 
о С татуте территории / 5 9 6 -е заседан и е/ .  Я  хотел 
бы ограничиться зд есь  упоминанием вкратце неко
торых статей  С татута , указав  при этом , что, если 
мы заявляем , что не можем принять рассм атр и вае
мый проект резолюции в его настоящ ей форме, то у 
нас есть  для этого  основания. С татьи  10 и 11 С т а 
ту та  устанавливаю т в той или иной м ере контроль 
Франции над Законодательным собранием. В стать е  
27 С татута содерж ится столько оговорок, что само 
правительство  территории, в той форме, в какой 
оно было образовано, обладает весьм а незн ачитель
ной властью .

62. По этой причине моя делегация не м ож ет такж е 
принять пункта 2  резолютивной части  проекта р е з о 
люции, в котором Генеральная А ссамблея

«приветствует достигнуты е населением  Т ого под 
французским управлением успехи в политической, 
экономичес кой, социальной и культурной областях» .

Мы не считаем , что были достигнуты  успехи, так  
как С татут предоставляет территории лишь автон о
мию без всякой реальной власти .

63. Здесь упоминалось о ст ать е  76 У става. В с т а 
ть е  76 У става, несомненно, вкратце излагаю тся

основные цели системы  опеки, причем и злагаю тся 
они в недвусмысленных выражениях. С татья  76Ь г л а 
сит:

«С пособствовать политическому, экономическо
му и социальному прогрессу населения территорий 
под опекой, его прогрессу в области  образования 
и его прогрессивном у развитию  в направлении к 
самоуправлению  или независим ости , как это м ож ет 
о к аза тьс я  подходящим для специфических условий 
каждой территории и ее народов и им ея в виду 
свободно выраженное желание этих народов, и как 
это м ож ет бы ть предусмотрено условиями каждого 
соглаш ения об опеке».

Я думаю , что П редседатель и все присутствующие 
зд есь  представители со гл асятся  со мной, что все , 
что было предоставлено Т ого , не представляет собой 
ни с какой точки зрения удовлетворительного поли
тического , экономического и социального развития 
населения Того под французским управлением.

64. Д ругая причина, по которой представленный 
проект резолюции неприемлем для нас, заклю чается 
в том , что согласно пункту 3 резолю тивной части  
полномочия комиссии настолько ограничены, что они 
сводятся к подтверждению сущ ествующ его в Того 
5*а1и* яоо. Мы надеялись, что полномочия комиссии 
дадут нам  возм ож ность обследовать все положение 
в Того и представить об этом  доклад С овету по 
Опеке.

65. Если мы поддержим рассм атриваем ы й  проект 
резолюции, то мы тем  сам ы м  будем действовать  
против принципов У става и против принципов м еж ду
народной системы  опеки. Это было бы равносильно 
передаче Франции народа и территории, с тем  чтобы 
она стала частью  Франции, не учитывая ясно вы ра
женных пожеланий народа этой территории. Если жи
тели Того под французским управлением сами реш ат 
путем  плебисцита, проведенного под наблюдением 
представителей  Организации Объединенных Наций, 
что их территория должна с т ать  частью  Франции, то 
мы будем рад оваться  за  них и не будем  возраж ать  
против этого , если таково пожелание народа Того. 
Но прежде всего  надо вы яснить пожелание народа.

6 6 . По этой и по многим другим  причинам моя д е 
легация не м ож ет принять рассм атри ваем ого  проекта 
резолюции, и нам не о стается  ничего другого , как 
голосовать против него.

67. Я хотел  бы пояснить, что, когда вопрос о Того 
под британским управлением был представлен на р а с 
смотрение Генеральной А ссам блеи /6 1 9 -е  з а с е д а - 
н и е /, м оя делегация поддержала проект резолюции 
по этом у вопросу, потому что в том  случае дело 
обстояло иначе. Был проведен плебисцит под наблю
дением О рганизации Объединенных Наций и никто 
не возраж ал против н его , так  как он был проведен 
на основе всеобщ его избирательного права. Н аселе
ние Того под британским управлением выразило
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пожелание, чтобы Того вошло в состав  нового го 
сударства Г ан а, которое будет создано в начале 
м арта 1957 года. Но в обсуж даемом теперь  случае 
мы не уверены в том , чего  ж елает население Того 
под французским управлением.

6 8 . У нас есть  обязанность по отношению к подопеч
ным территориям и наша обязанность состоит в том , 
чтобы обеспечить им достиж ение самоуправления и 
независим ости  или того  и другого. Если мы не 
выполним нашей задачи, то это будет озн ачать, что 
мы, в качестве Организации Объединенных Наций, не 
относимся с уважением к нашим основным целям . 
П оэтом у я хотел  бы, чтобы был проведен общий 
плебисцит и чтобы Того под французским управлением 
само решило свободно и беспрепятственно вопрос 
о своей собственной судьбе, когда оно достигнет 
такого  уровня самоуправления, который позволит ему 
реш ить, чего оно ж елает.

69. Г -н  ГУ НЕВ АРДИ Н(Ц ейлон)(говоритцо-англий
ски): Во врем я прений в Ч етвертом  комитете / 595-е  
засед ан и е/  моя делегация сделала тщ ательно обду
манное заявление, а что к ас ает ся  сам ого  проекта 
резолюции, то моя делегация воздерж алась от го 
лосования. Я стою , однако, на той точке зрения, что 
нужно найти компромиссное решение, и я в зял  теперь  
слово, чтобы заяви ть , что у м еня есть  достаточны е 
основания для поддержания представленного проекта 
резолюции. Р азу м ее тся , ни одна резолюция не м ож ет 
бы ть совершенной. Я считаю , что было бы гораздо 
лучше, если бы из пункта 1  резолю тивной части  были 
исключены слова «отм ечает с удовлетворением», 
поскольку посы лается комиссия для обследования по
ложения на м есте .

7 0 . В то же врем я однако, нельзя  отрицать, что есть  
основания для удовлетворения по поводу проведения 
некоторы х реформ. В настоящ ее время положение, 
несомненно, лучше, чем  оно было раньше. П оэтом у 
не стоит вступать  в пререкания о словах; если 
п ред ставляется  ж елательны м  вы разить какого-либо 
рода удовлетворение, то я не придаю этому большого 
значения.

71. В пункте 2 резолю тивной части , по моем у м н е
нию, несколько преж девременно приветствовать  до
стигнуты е успехи.

72. Но и в этом  случае я придерживаюсь того  м н е
ния, что, поскольку какой-то  прогресс был достигнут, 
— это не озн ачает , что был достигнут удовлетво
рительный прогресс или что был принят самы й 
лучший стату т , — это м ож ет бы ть отмечено в 
проекте резолюции. Именно потому, что мы хотим 
изучить вопрос о сам ом  С тату те , следует н азн а
чить комиссию, но было бы несправедливо утверж 
д а ть , что не достигнуто никакого прогресса. П оэто
м у я не хочу такж е спорить о слове «приветствует».

73. Что действительно п редставляется чрезвы чайно

важным — это  вопрос о том , какие ш аги мы предпри
м ем . Один решительный шаг был предпринят; он з а 
клю чается в том , что А ссамблея реком ендует послать 
комиссию для обследования положения в Т ого. Б е с 
полезно говорить и спорить теперь  о том , что не был 
проведен плебисцит. Об этом  можно сож алеть; было 
бы, вероятно, гораздо  лучше, если бы плебисцит был 
проведен с сам ого  начала, но, с плебисцитом или 
без н его , н ельзя  отрицать, что в стране были про
ведены известны е реформы.

74. П оэтом у дело комиссии, которая будет создана, 
объехать территорию  и обследовать положение, чтобы 
путем  наблюдения установить, являю тся ли проведен
ные реформы удовлетворительными и насколько д а л е 
ко они идут. Мы можем о став а ть ся  совершенно 
объективными в этом  вопросе. Комиссия отправится 
в Того без предвзятого  мнения для изучения поло
жения и по своем у усмотрению см ож ет сделать 
любые рекомендации. Комиссия м ож ет такж е з а 
явить, что весь  С татут никуда не годится, и с л е 
довательно м ож ет предложить известны е реформы. 
До тех  пор, пока у нас есть  возм ож ность делать  
рекомендации на основании фактов, установленных 
путем  обследования на м е с т е , я не вижу оснований 
для то го , чтобы А ссамблея выражала недовольство.

75. В сущности мы должны быть благодарны п ра
вительству Франции за предоставление нам  возм ож 
ности изучить на м есте  существующие в Того усло
вия и способы улучшения создавш егося там  поло
жения.

76. Я , р азу м е етс я , не собираюсь утверж дать, что 
С татут является  совершенным. По м оему мнению, он 
не предоставляет территории самоуправления в той 
м ере, в какой я его понимаю, но это именно и есть  
основание для изучения вопроса с целью выяснения, 
каким путем  можно улучшить положение. Я отнюдь 
не утверждаю , что все обстоит хорошо и что опека 
должна прекратиться. Никак нет. Мы благодарны 
Франции за  то , что она согласилась  о тк аза ть ся  от 
своего права прекратить опеку в этом  году. Можно 
сож алеть о том , что она не о тк азал ась  от него 
навсегд а . В будущем году, однако, мы будем им еть  
возм ож ность п ересм отреть  положение и вероятно 
сможем сд елать  это лучше на основе представленного 
нам  дохлада. Я доверяю  заклю чениям комиссии. П о
этом у я приветствую  назначение комиссии и считаю, 
что при всех недостатках , которые мы м ож ем обна
ружить в рассм атриваем ом  проекте резолюции, он 
действительно важен для населения Т ого. По этим  
причинам я  поддержу его.

77. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Если 
нет желающих вы ступить, то мы теперь  приступим 
к голосованию . Е сть  ли возраж ения против устных 
поправок, предложенных Ю гославиейкрассм атривае- 
мому проекту резолюции? Я снова оглаш у их. П ервая 
поправка к ас ается  пятого пункта преамбулы и будет 
гласить:
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«приняв к сведению , что в докладе А дминистра
тора плебисцита в Того констатируется...»

Вторая поправка к асается  пункта 1 резолютивной ч а 
сти, который гласит:

«о тм еч ает  с удовлетворением , что объем прав
...  — переданных территории... в р езу л ь та те ...»

Поправки принимаю тся.

78. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь ( говорит по-английски): Преж- 
де' чем  приступить к голосованию проекта резолюции 
в целом , я хотел бы отм ети ть, что было выражено 
пожелание увеличить, в целях обеспечения более р ав 
номерного географ ического п р ед стави тел ьства ,ч л ен 
ский состав  комиссии, упомянутый в пункте 3 р е з о 
лютивной части  проекта резолюции, до ш ести членов, 
вм есто  предполагаемы х пяти. Е сть  ли против этого 
возраж ения? Если н ет , то А ссам блея приступит к 
голосованию  при условии, что указанная комиссия 
будет состоять  из ш ести членов.

Решение приним ается.

79. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е 
перь я ставлю  на голосование проект резолюции, 
рекомендованный Ч етверты м  ком итетом  [ А /3449/ 
А44.1 / .

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , пред стави
телю  Италии пред лагается голосовать  первы м .

Голосовали з а : И талия, Япония, Л аос, Либерия, 
Л ю ксембург, М ексика, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Н икарагуа, Н орвегия, П акистан , П анам а, П арагвай , 
П еру, Филиппины, П ортугалия, И спания, Швеция, Т аи 
ланд, Тунис, Турция, Соединенное К оролевство Вели
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, У ругвай, В енесуэла, Ю гославия, А ргентина, 
А встралия, А встрия, Б ельги я, Боливия, Бразилия, 
Камбодж а, К анада, Цейлон, Чили, Китай, Колумбия, 
К о ста -Р и ка , К уба, Дания, Доминиканская Республи
ка, С альвадор, Эфиопия, Финляндия, Франция, Греция, 
Г в атем ал а , Гаити, Гондурас, Исландия, Ирландия, 
И зраиль.

Голосовали против: Ливня, Польша, Румыния, С ау 
довская Аравия, Судан, Сирия, У краинская С о в ет
ская С оциалистическая Республика, Союз С о в ет
ских Социалистических Республик, Й емен, А лба
ния, Б олгария, Б елорусская С оветская  Социалисти
ческая Республика, Ч ехословакия, Е гипет, Иран, 
Ирах.

В оздерж ались: Ливан, М арокко, Непал, Афгани
стан , Бирма, Индия, Индонезия.

П роект резолюции с внесенными в него поправ
ками принимается 53 голосам и против 16, при 7 
воздерж авш ихся.

8 0 . Г -н  ДЕФ ЕР (Франция) (говорит по-французски): 
Объяснение м отивов голосования, которое прави
тельство  Франции возложило на м еня, будет ч р е з
вычайно кратким. Прежде всего  я хотел бы под
черкнуть значение, которое правительство моей с т р а 
ны придает проблеме Того.

81. Я лично участвовал во всей  работе Ч е тв е р 
того  ком итета и присутствовал на сем надцати з а 
седаниях, о которых тут только что упоминалось. 
Еще вчера вечером  я был в П ариж е, и по сп е
циальному поручению председателя французского 
совета министров, я вчера сел  на сам олет, что 
бы присутствовать сегодня на этом  пленарном з а 
седании Генеральной А ссам блеи не только из у в а 
жения к Организации Объединенных Наций, но т а к 
же потому, что правительство Франции придает 
обсуж даемой проблеме важное значение. Разреш ите 
м не, между прочим, заяви ть , что если лично у м е 
ня были сомнения относительно м оего приезда, 
то лишь потому, что сегодня утром я должен был 
представить французскому совету  министров с т а 
тут К амеруна, который просит оставить  его  под 
опекой и который будет им еть  чрезвы чайно про
грессивны й и либеральный стату т . Иными словами 
правительство Франции вступило в Африке к ю гу 
от Сахары на путь великих реформ, и изм енения, 
констатированные вами в Того были лишь первы 
ми ш агам и, предпринятыми правительством  Фран
ции на пути, избранном им в Африке.

82. П ринятая только что резолюция не вполне удов
летворяет н ас . Мы просили разреш ить нам прекра
тить  опеку. П осле нескольких дней прений в Ч е т 
вертом  комитете мы согласились о тк аза ть ся  от этой 
просьбы . Мы сделали это , как я уже заявил в 
Ч етвертом  ком итете, потому что мы поняли, что 
некоторы е представители, заседаю щ ие в этой А с
сам б лее , не вполне убеждены в том , что все упо
мянутые в С татуте  реформы применяю тся на прак
тике; потом у что некоторы е представители не в е 
рят Франции на слово и не думали, что вся власть , 
о которой мы упоминали, фактически была п еред а
на правительству  Т ого. По тон же причине мы р е 
шили просить правительство Того пригласить м и с
сию наблю дателей — она должна была состоять  
из пяти членов, теперь она будет состоять  из 
ш ести, но, если бы она была более м ногочислен
ной, я не усм атривл бы в этом  ничего предосу
дительного — чтобы она на м есте  полностью  уб е
дилась в объеме власти , переданной правитель
ством  Франции правительству Т ого.

83. Мы такж е согласились принять в общем ком 
промиссное решение, когда мы отдали себе отчет 
в том , что это — способ достигнуть  полож итель
ных р езу льтато в , и потом у, что мы хотели, ч т о 
бы результаты  работы Ч етвертого  ком итета , а т е 
перь Генеральной А ссам блеи, были положительны
ми. Но, если эта  резолюция не д а ет  нам  полного 
удовлетворения, она все же д ает  нам  и звестное
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удовлетворение, иначе мы не голосовали бы за 
нее.

84. Прежде в сего , в пятом  пункте преамбулы р е з о 
люции, который к асается  плебисцита, дей стви тель 
но упом инается, что в докладе Администратора 
плебисцита" г -н а  П ерье де Фераля констатируется 
то обстоятельство , что население Того под фран
цузским  управлением, мнение которого было вы яс
нено путем  пребисцита, вы сказалось  значительны м  
большинством в пользу реформ, введенных д е к р е 
том  от 24 а в гу с та  1956 г . ,  устанавливающим С т а 
ту т  Т ого.

85. Р азреш ите мне добавить, что за  это время 
произошло одно важное собы тие, которое свиде
тел ьству ет  о том , насколько правительство Ф ран
ции было право, поверив в беспристрастность и 
объективность г -н а  П ерье де Ф ераля. Он был вы 
бран О рганизацией Объединенных Наций по предло
жению представленного зд есь  правительства Гаити, 
как вам  и звестно , совершенно независим ого п ра
ви тельства , в кач естве эксперта по выборам в Т о 
го, Это о зн ач ает , что эксперты , выбранные фран
цузским  правительством  — это  люди, пользую щ ие
ся всем  необходимым авторитетом  и проявляющие 
необходимое беспристрастие, ибо, после того  как 
г -н  П ерье де ФераЛь был выбран правительством  
Франции — и несомненно потом у, что Организация 
Объединенных Наций считала, что он выполнил в о з 
ложенную на него задачу с полным беспристра
стием  — он был выбран Организацией Объединен
ных Наций и одобрен правительством  Гаити. Это
— сам ая большая похвала, которую можно было 
сделать Администратору плебисцита, происходивше
го в Того под французским управлением.

8 6 . Н ас такж е удовлетворяет еще один пункт п ре
амбулы , а именно ш естой пункт, где отм ечаю тся 
заявления делегации Франции, в состав которой
— привожу дословно выражение резолюции, кото
рая была принята — входили «представители п ра
вительства Того». Из этого  вы текает, что О рга
низация Объединенных Наций приняла к сведению 
и даж е признала сущ ествование правительства Т о 
го . Это должно удовлетворить не только Францию, 
но такж е и в особенности те х , которые стоят во 
главе и образую т правительство Того и которые 
явились в Ч етверты й ком итет, чтобы вы ступить от 
имени м олодого, но весьм а активного правитель
ства своей  страны .

87. Мы такж е с удовлетворением  отметили то  об
сто ятел ьство , что О рганизация Объединенных Наций 
одобряет «объем прав, переданных Того». Это — 
справедливая похвала либеральному духу, который 
был проявлен правительством  Франции.

8 8 . Н аконец мы такж е рады отм етить, что О рга
низация Объединенных Наций приветствует д о с ти г 
нутые населением  Того под французским управле

нием успехи в политической, экономической, со 
циальной и культурной областях. Таким  образом  мы 
находим в рассм атриваем ой  резолюции целый ряд 
пунктов, которые не только сами по себе являю т
ся удовлетворительны ми, но которые даже после 
длительны х, а иногда и сложных дебатов в Ч е т 
вертом  ком итете м огут подать надежды как пред
ставителям  Франции, так  и представителю  прави
тел ьства  Т ого.

89. На основании выш еизложенного я прихожу к 
весьм а простому заключению. Мы работали со в 
м естно . Что к асается  нас, то  мы пытались по
дойти к этой  работе в объективном и конструктив
ном духе. С егодня была принята резолю ция. Вско
ре в Того будет отправлена комиссия. Я уверен, 
что, когда она вернется, ее отчет убедит вас всех 
в том , что просьба, представленная несколько дней 
тому н азад  правительством  Франции и правитель
ством  Того была вполне обоснована.

9 0 . Г -н  ДЖАЙПАЛЬ (Индия) (говорит по-англий
ски): Как членам  А ссам блеи и звестн о , м оя д е л е г а 
ция голосовала в Ч етвертом  ком итете против р е 
золюции, которая только что была принята. При
чины, побудившие нас так  поступить, были ясно 
изложены в этом  К ом итете, и нет надобности по
вторять  их теперь  здесь.

91. С тех  пор, однако, мы вели переговоры  о ц е
лом ряде поправок с заинтересованны м и д е л е га 
циями, и мы рады отм ети ть, что две из них в с т р е 
тили всеобщ ее одобрение. Но мы сож алеем , что 
наши другие предложения о казали сь  неприем лем ы 
ми. В проект резолюции были, однако, внесены 
некоторы е значительны е улучшения, что позволило 
нам  воздерж аться при голосовании.

92. Мы не м огли голосовать з а  проект резолю 
ции, так  как в нем  еще содерж атся части , против 
которых у нас есть  некоторы е важные во зр аж е
ния. В общем, однако, мы согласны  с тем , что 
отправка комиссии в Того и представление д окла
да С овету по Опеке прекрасная идея, и эти м ер о 
приятия соответствую т нашей точке зрения по э т о 
м у вопросу.

93. Н асколько мы понимаем, нет больше речи о 
прекращении действия Соглаш ения об опеке, и пред
ставленная резолю ция ограничивается теперь исклю 
чительно рассм отрением  вопроса о внутренней а в т о 
номии, предоставленной территории. Кроме того , 
в ее настоящ ей форме в этой  резолюции сохра
н яется  наша первоначальная позиция, а именно, что 
следует и в дальнейш ем прим енять порядок, преду
смотренный в систем е опеки.

94. По этим  причинам мы сочли возможным не 
возраж ать против представленного проекта р е з о 
люции.
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95. Г -н  Р Е Л Ь С -Б Е Н Н Е Т  (Г ватем ала) (говорит по- 
испански): Во время общих прений в Ч етвертом  ко
м итете о будущем Того под французским управле
нием делегация Гватем алы  имела случай в ы ск азать  
свое мнение на 597-м  заседании.

96. О говорки, сделанные в то  врем я по поводу 
С тату та , введенного в территории, процедура, при
мененная управляющей властью  для выяснения м н е
ния населения, и другие аспекты  проблемы и проек
тов резолюций, представленных на рассм отрение К о
м и тета , объясняю т позицию нашей делегации и долж 
ны р ассм атри ваться  такж е в связи  с происходив
шим тольхо что голосованием .

97. С этими оговоркам и и принимая во внимание, 
что делегация Франции решила не пред ставлять  в 
этом  году своей просьбы о прекращении действия 
Соглаш ения об опеке, делегация Г ватем алы  го л о 
совала за  представленны й проект резолюции в н а 
деж де, что предусмотренный в ней порядок м ож ет 
дать  возм ож ность приблизиться к разреш ению  про
блемы с учетом  интересов населения территории 
и принципов, на которых основана систем а опеки.

98. На основании положений пункта 3 резолю тив
ной части  только что принятой нами резолюции моя 
делегация предполагает — и у нее нет никаких 
сомнений по этом у вопросу — что К ом итет упол
номочен приступить к рассм отрению  всех аспектов 
положения, созданного введением нового С татута 
для Того под французским управлением, в том  чи
сле, во-первы х и прежде в сего , к изучению сам о 
го С татута и степени его  соответствия целям , 
установленным в статье  76 У става.

П У Н К Т  38 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С  О Д О П У С Т И М О С Т И  У С Т Н Ы Х  
З А Я В Л Е Н И Й  П Е Т И Ц И О Н Е Р О В  В К О М И 

Т Е Т Е  П О  Ю Г О - З А П А Д Н О Й  А Ф Р И К Е

ДОКЛАД Ч Е Т В ЕРТ О ГО  КОМ ИТЕТА (А/3450)

99. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Мы 
переходим к докладу Ч етвертого  хом итета по в о 
просу о допустим ости устных заявлений петицио- 
неров в К ом и тетеп о  Ю го-Западной Африке [ А / 3 4 5 0 ] .

1 0 0 .  Насколько я понимаю, у докладчика нет з а 
мечаний по докладу К ом итета, и поэтом у мы п е 
рейдем к заслушанию объяснений по м отивам  г о 
лосования.

В соответствии  с правилом 68  правил процеду
ры постановлено не обсуж дать доклада Ч етвер то -

Ю 1. Г -ж а  БРУ КС (Либерия) (говорит по-англий- 
ски): На десятой  сессии Генеральной А ссам блеи 
делегация Либерии стала на ту  точку зрения, что 
в соответствии  с консультативным заклю чением 
М еждународного Суда от  11 июля 1950 года .4 К о
м и тет по Ю го-Западной Африке должен п р ед оста
вить петиционерам возм ож ность сделать  устные з а 
явления относительно территории Ю го-Западная Аф
рика.

102 . В своем  консультативном заключении от 1 
июля 1956 г . 5 Международный Суд подтвердил эту 
свою позицию. П оэтом у моя делегация внесла в 
Ч етвертом  ком итете проект резолюции, который н а 
ходится теперь на рассм отрении А ссамблеи. Мы 
хотели бы вы разить надеж ду, что Генеральная А с
сам блея единодушно примет этот проект резолю 
ции.

103 . Т .Т .  ТАЖИБАЕВ (Союз Советских Социали
стических Республик): Г -н  П редседатель, вопрос с 
допустимости устных заявлений петиционеров в К о
м итете по Ю го-Западной Африке никогда не вы зы 
вал сомнений у советской делегации. Мы сч и та
ли и считаем , что этот вопрос сам  собой р азу м е
ется .

104 . П оэтом у, не видя необходимости обращения 
в Международный Суд, советская  делегация на д е 
сятой сессии Генеральной А ссамблеи голосовала 
против резолюции 942 (X), согласно которой Г е н е 
ральная А ссам блея запраш ивала Международный С ур
0 допустим ости устных заявлений петиционеров в 
Ком итете по Ю го-Западной Африке. Поскольку кон
сультативное заключение М еждународного Суда 01
1 июня 1956 г . соответствует позиции советское 
делегации, она не будет возраж ать  против приня
тия Генеральной А ссам блеей проекта резолюции, 
представленного Ч етверты м  комитетом , но мы счи
та ем , что Генеральная А ссам блея не должна была 
обращ аться за  консультацией в Международный Суд. 
так  как рассм отрение устных заявлений петицио
неров в органах Организации Объединенных Н а
ций соответствует У ставу и является  ком петен
цией самой Генеральной А ссамблеи.

105 . При этом  мы придерж иваемся того  мнения, 
что К ом итет по Ю го-Западной Африке м ож ет з а 
слуш ивать устные заявления петиционеров, не толь-

4 1п1егпа>10по1 МаН)5 о1 5ои<Ь-У1ез< А Ы с а . А4у15ргу Орш'юп 
1 .С .1 . Керог»; 1950. р. 128.

® А4п»«5|Ы 1иу о{ Ьеаппдз о! ре:1Нопег5 Ьу СотппНе 
оп 5оц1Ь-У1ез> А Ы с о . АсЫ зогу О р т и т  о( -1цпе 1956

го хом итета. 1.С..1. Верогтз. Т956. р.23.
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ко подавших письменные петиции, но и устные 
заявления петиционеров, не подавших письм ен
ных петиций.

106 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Г е 
неральная А ссам блея приступит теперь к голосо 

ванию проекта резолюции, который Ч етверты й ко
м итет реком ендует принять / А /3450] .

П роект резолюции принимается 6 0  голосам и, при 
9 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал про- 
тив.

Заседание закры вается  в 17 ч.
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